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Шестьдесят первая сессия 
Первый комитет 
Пункт 90 повестки дня 
Всеобщее и полное разоружение 

 
 
 

  Письмо Постоянного представителя Монголии при 
Организации Объединенных Наций от 9 октября 2006 года 
на имя Председателя Генеральной Ассамблеи 
 
 

 Имею честь настоящим препроводить текст заявления министерства ино-
странных дел Монголии от 9 октября 2006 года с изложением позиции прави-
тельства Монголии в отношении ядерного испытания, проведенного Корейской 
Народно-Демократической Республикой. 

 Буду признателен за распространение настоящего письма и приложения к 
нему в качестве документа шестьдесят первой сессии Генеральной Ассамблеи. 
 

(Подпись) Батар Чойсурэн 
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  Приложение к письму Постоянного представителя Монголии 
при Организации Объединенных Наций от 9 октября 2006 года 
на имя Председателя Генеральной Ассамблеи 
 
 

  Заявление министерства иностранных дел Монголии 
 
 

 Монголия выражает глубокое сожаление в связи с тем, что 9 октября 
2006 года Корейская Народно-Демократическая Республика провела ядерное 
испытание вопреки воле и требованиям международного сообщества. Это ис-
пытание Корейской Народно-Демократической Республики приведет лишь к 
дальнейшей изоляции страны на международной арене и возникновению опас-
ности гонки вооружений в регионе. Монголия вновь заявляет о своей традици-
онной позиции, которая выражается в поддержке нераспространения ядерного 
оружия и создания на Корейском полуострове безъядерной зоны, и подтвер-
ждает необходимость поиска дипломатического решения ядерной проблемы 
Северной Кореи. Монголия настоятельно призывает Корейскую Народно-
Демократическую Республику воздержаться от шагов, которые приведут к 
дальнейшему осложнению региональной и международной обстановки. 

 


